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Schmerlinggel vagy Schmerling 

ellen ? 

(H. S.) A magyar kérdést Schmerlinggel 

és nem Schmerling ellen kell megoldani! 

Ez a jelige, melyet egy Bécsben uj-éven 

kezdve megindulandó magyar lap (,Bécsi 

Hiradót) már mutatványszámában zászlójára 

tüz. 

Nem levén barátai a gyanusitásnak , föl- 

tesszük, hogy Kecskeméthy ur — az emlitett 

lap alapitója - egészen át van hatva azon 

hittől, miszerint nemcsak kell, hanem le- 

het is e fontos kérdést ily módon megolda- 

ni; azaz : midőn a magyar politikának a mos- 

tani viszonyok közt hasonló sarkpontot jelöl, 

egész sikerrel reméli azt, a magyar legi- 

tim jogérzet sérelme nélkül, igazol- 

hatni. 

Nem ismerjük érveit, s kiváncsiak va- 

gyunk, hogyan fogja megoldani a nehéz fel- 

adatot, a melyet maga elébe üzött. 

De, ha szabad a mi határozott álláspon- 

tunkból, a mi csekély belátásunk szerint hoz- 

zászólani, részünkről e jeligének valami nagy 

varázserőt, e különös eszmének valami fényes 

diadalt nem igérhetünk. 

Megengedjük, hogy ez eszme nagy 
horderejü és igen kecsegtető; mert az állam- 

hajót előreláthatólag meglepő könnyüséggel 

vezetné át azon fordulóponton, a mely körül 

— aonyi elpazérolt gőzerő daczára – évek 
óta hasztalan kering; sőt, öszintén megvallva, 

magunk is örömest fektetnénk rá sulyt, ha a 

kétkedés komor szelleme óvakodásra nem in- 

tene. 

Fájdalom! minden eddigi tapasztalataink 

olyszerüek, hogy — valameddig az ellenke- 
zöröl meg nem győzetünk — az egész „nagy 

horderejüt eszmében nem láthatunk egyebet, 
mint — egy pikánt ötletet, s habár ez 
önkényt eszünkbe juttatja a mesebeli embert, 
a kinek csakugyan sikerült kitalálni : hogy le- 

hessen megmenteni a kecskét is a káposztát 
is? nem engedhetjük meg, hogy minket me- 
séből vett érvekkel gyözzenek meg, s hazánk 
sorsára holmi pikánt ötletek gyakorolhassanak 

befolyást. 

Egészen egyéb az, mi hasonló körülmények 
közt egy önismérettel biró nemzetre hat, s mi 
alig hiszszük, hogy az államminister ő excl- 

jának a Lajthán innen nagyobb pártja lenne, 

mint a mi a bureaucratia ezredeiből kitelik. 

Nincs semmi közünk a nevekkel, semmi 

közünk a személyekkel. 

De vannak nevek, vannak személyek, a 

kik sorsszerüleg arra hivattak, hogy a köz- 
vélemény vagy a korona által a legmagasb 

diszpolczra emelve, mint egy vagy más esz- 

me képviselői gyakoroljanak befolyást; szemé- 
lyek, a kiknek mindennapi értelemben vett 

személyiségök mintegy feloszlik azon dicsfény- 

ben, a mely öket körülsugározza; oly szemé 

lyek, a kiknek különben tán egyszerü neve 

milliók érdekeit jelentő müszóvá lön a köz 

élet által felavatva. 

Ilyen nevek : Deák Ferencz, Schmerling 

lovag. 

Minő két név! 

Midőn az egyiket kiejtjük, mintha mon- 
danók : jogfolytonosság, törvények szentsége, 
Magyarország integritása, pragmatica sanctio, 

1848, elévülhetlen jog stb. 

Midőn a másikat kiejtjük, mintha monda- 
nók : február 26.ki patens, jogelévülés elmé- 

lete, alkotmányos centralisatio, a magyar al- 
kotmány és törvények felfüggesztése, octroy, 

provisorium stb. 

Óvakodni kivánunk minden tulzástól, s az 
ellentéteket nem kivánjuk (nem is szükség) 
élesebben felállitni, mint ezt a birodalmi ta- 

nács szónokai és a bécsi független sajtó 
tevé. 

A fenebbi objectiv jellemü distiuctiot is a 

most divatozókhoz képest méltlán a kimélete- 
sebbek közé számithatjuk. S mégis, imé, csak 

ez egyszerü alapon is mily képtelenségnek 

tünik fel előttünk, hogy éppen csak azzal le- 
hetne megoldani, a ki jogaink hátrányára tevé 
bonyolulttá az alkotmányviszály kérdését, mely 
különben rég megoldható lett volna, s ma is 

békésen megoldható lenne, ha Dr. Giskra 
feddő szavai: „Önismeret és megtérés !4 me- 
lyeket e szónok az államminister ur fauteuilje 
felé oly szigoruan hangoztatott, hatás nélkül 
nem hangzottak volna el. 

Avagy hol van a jel, mely arra mutatna, 

hogy az államminister ő excja eddigi politi- 

kájával felhagyni kivánna. - 

Nem, nem! Ő excja nem eshetik a kö- 
vetkezetlenség vádja alá, sőt elégülten hivat- 
kozott a gyümölcsökre, melyeket politikájával 
Erdélyben aratott. Csoda-e ha vannak, a kik 
hiszik, hogy a magyar királyság anya orszá- 

gában is hasonló gyümölcsöket kivánand maga 

számára biztositni. 

De tegyük fel, hogy az államminister ö 

excjára némi hatást tett azon találó hasonlat, 

melyben a bécsi ,Debattet az Erdélyben ara- 
tott gyümölcsöt nem annyira ananász mint 
vaczkorral tevé párhuzamba; tegyük fel, hogy 

ő excja keblét mélyen megrenditették Kaiser- 
feldnek a birodalmi tanács alsó házában dec. 
1-én mondott s a ház által „bravo"-kkal üd- 

vözölt szavai: „A magyar országgyülés csak 
az 1848-diki magyar választási törvény alap- 

ján lehetséges, s a ki a császárnak egy vá- 
lasztási törvény octroyálását tanácsolja, az 

saját szavának és az alkotmánynak megsze- 

gését javallja 14 tegyük fel, hogy egy törvény- 
szerüleg alkotott országgyülést látandunk ta- 
vaszszal Pesten megnyilni: valjon a közvéle- 
mény melyik rétegéből fog fölmerülni a párt, 

melyet azon hit boldogit s hivand a küzdtérre, 

hogy a magyar kérdés éppen Schmerlinggel, 
s csak is e névvel megoldandó? 

Mi azon nézetben bátorkodunk lenni, hogy 
a magyar kérdés csak is a magyar ország- 

Valamint Magyarország nem tagadja meg 

azon törvényeket, melyek által 1687-ben ki- 
rályaink elsőszülöttségi joga, 1723-ban pedig 

a pragmatica sanctio behozatott, s valamint 
Magyarországnak nem czélja kiszakitni magát 
azon kötelékekből, melyek által sorsát önkényt 

az austriai dynastiáéhoz füzé: ugy másfelől le 
kell mondania az osztrák államférfiaknak is 

azon ábrándról, miszerint Magyarország, e 

nagy test, minden anyagi és szellemi segély- 
forrásaival együtt, absorbeáltassék ! 

Ez esetben nem kellene most ily kérdé- 
sekkel vesződnünk : ,a magyar kérdés 

Schmerlinggel vagy Schmerling ellen oldandó e 
meg!? A nemzet s a király közé-egy férfiu 
állott; csak vissza kell vonulnia, mig a nem- 

zet királyával sorsát elintézi, s a kérdés azon- 
nal meg lesz oldva, s e fogalom „alkotmány- 

viszályk — bármennyire divatba hozta is - 
tán örökre feledve lesz. 

Lapszemle. 

A bécsi lapok, még azok is, melyek ed- 
dig nem egyszer egész ellenszenvvel s elfo- 
gultsággal utasiták vissza a magyar kérdés 
illetékességének még csak gondolatát is, mind 
tüzetesebben, s mind méltányosabb szempont- 
ból igyekeznek tisztábahozni olvasóikat e kér- 
dés fontossága iránt. 

Nevezetes és pedig kedvező fordulat jele 
gyanánt emelik ki különösen az irányunkban 
soha tulságos engedékenységet nem tanusitott 
„Pressex egy pár czikkét, a melyekben hig- 
gadtabb szempont, s nemesebb jogérzet nyil- 
vánul azon vezérelv mellett, a mit az igaz- 
ság és önismeret önkényt kijelöl. 

„A magyar kérdés – ugymond az 
emlitett lap dec. 17-diki főczikkében - mind 
hathatósabban nyomul előtérbe; nem lehet azt 
többé visszautasitni vagy contumacia alá vet- 
ni, s minthogy már egyszer itt van, előrelát- 
hatólag állandóan s szakadatlanul is fog min- 
ket foglalkoztatni. Innen, ugy mint tul a Laj- 
thán nélkülözhetlenül szükségesnek tartják a 
kiegyezkedést, mert csak ez hárithatja el 
mindkét részről a szorongató zavarok halma- 
zát, csak ez adhatja vissza a nagy birodalmi 
testnek a mozdulat ama szabadságát s épsé- 
gét, melyet hosszas évek óta nélkülöz. Ha 
egyszer a birodalom mindkét fele alaposan 
ki leend egymással békülve, Austria hatalma 
s jóléte, jogos kilátásai egy virágzó s fényes 
jövőre, eddigelé nem sejtett emelkedésnek és 
terjeszkedésnek fognak örvendeni. 

„Multkor szabadságot vettünk magunknak 
interpellálni a félhivatalos sajtót : valjon a ma- 
gyar országgyülés lehetöőleg gyors egybehiva- 
tásának állnak e, és milyen akadályok utjá- 
ban? s mindenek előtt a félhivatalos sajtó, — 
ha létezése hasznosságát némileg beakarja bi- 
zonyitani, — lett volna köteles megragadni 
az alkalmat, s minket felvilágositant : mikor 
lehet körülbelől kilátásunk arra, hogy a ma 
gyar országgyülés egybejövetelét üdvövölhet- 
jük ? Mi azt hiszszük, hogy ez a jövő tavasz 
elején történhetnék meg, sőt szükséges is, 
hogy vilósággal megtörténjék. Az utolsó or- 
szággyülés óta több mint három év mult el, 
s ha megemlékezünk, miszerint a nyolez szá- 
zadon át fenállott 1847-ki alkotmány értelmé- 
ben, a rendek legalább minden harmadik év 
ben voltak egybehivandók, ugy — eltekintve 
az 1848-ki törvények további rendeleteitől — 
a kormány óhajtásunk teljesitése által, tiszte- 
letre méltó, s mélyen meggyökerezett hagyo- 
mánynak tenne eleget. 

„Minél előbb, annál jobb. Ez azon 
jelszó, melytől e tekintetben vezéreltettünk. 
E jelszó nem uj, mi ezt már a mult nyáron 
tüztük zászlóinkra. Mi már akkor kimondot- 
tuk, hogy a magyaroknak joguk van ország- 
gyülésükhez, s hogy azon esetben, ha a le- 
betlent, a tisztán személyi uniot követelnék, 
jó lelkiismerettel állithatjuk majd a világ elött, 

gyülés s a magyar király közt oldható meg! hogy nem mi vagyunk okai, ha az annyira 

óhajtott egyezkedés dugába dölt. Lényegben 
Kaiserfeld ur is csak ezt mondotta. E 
tartalékhoz kell hogy ragaszkodjunk. Egyéb- 
iránt ma inkább, mint valaha van okunk va- 
lószinünek tartani, hogy a magyarok ez egy- 
szer őszintén óhajtják a kiegyezkedést, s 
hinni akarjuk, hogy e valószinüség az egy- 
behivandó országgyüléssel szemben , tettleges 
bizonysággá fog emelkedni annál inkább, mert 
a Lajthántuli országból érkező valamennyi 
hirek alkalmasaknak látszanak arra, hogy 
minket e felfogásunkban megerősitsenek. 

Ha Magyarországgal öszintén és sikeresen 
szándékozunk alkudozni, ugy a nagyobb suly 
feltétlenül arra lészen helyezendő, hogy az 
ország véleménye zavartalan szabadságban s 
tisztaságban nyilvánulhasson. Senki sem fogja 
rosz neven venni a kormánynak, ha törvényes 
uton, s a meggyözés eszközével igyekezend 
befolyást nyerni a választásokra. Mi részünk- 
ről egy pillanatig sem kételkedünk, miszerint 
méltósága alólinak fogja tekinteni e végre az 
autocrata franczia kormány nyomdokait kö- 
vetni, s az ott szokásos pressio s megveszte- 
getés eszközeihez folyamodni. De tegyük fel, 
hogy az alsóház az ország véleménye s aka- 
ratja ellenére, ily törvénytelen eljárás segé- 
lyével mesterségesen állittatnék össze — oly 
eset, melyet mint már mondottuk, merően 
lehetetlennek hiszünk – ugy a felsőház, ki- 
lépve szenvedőleges állásából, határozott nem-et 
fogna mondani annál inkább, mert Magyaror- 
szágban az alkotmányalap-határozatai szerint 
pair-szaporitásnak nincsen helye (ez uttal 
legalább nincs módja), s a szavazatképes 
mágnások nagy száma szükségképen tulsulyt 
nyerne az ország valódi hajlamaival ellenkező 
kormány nehány feltetlen hivei felett. 

Az egyenes választások eszköze, jelen 
körülmények között sok tekintetben kétes 
eredményünek tetszik előttünk. És valóban 
mit is lehetne várni ez eszköz alkalmazásá- 
tól ? Talán kisebbségi választásokat az or- 
szág legtöbb részeiben ? Ezzel sem az or- 
szágnak, sem a birodalomnak nem volna 
szolgálva, sem az alkotmáoyosság érdeke elö 
nem mozdittatnék. Vagy talán oly eljá- 
rásra czélozunk, milyent az erdé- 
lyi magyar kerületekben láttunk 
foganatosittatni ? Ezzel épp oly ke- 
veset érnénk el. Egyetlen alkalmas esz- 
köz van tehát állandó egyességhez juthatni : 
hivassék mielőbb egybe a magyar országgyü- 
lés, engedjük, hogy szabadon formulázza elő- 
terjesztvényeit, igy végre tisztába leszünk a 
felett, mit a magyarok akarnak. Ezt pedig 
tudnunk kell, hogy hozzá alkalmaztas- 
suk magunkat. Nem tartjuk feleslegesnek 
ismételni előbbeni mondatunkat, kogy t. i. si- 
keres egyezkedésnek, mindkét részről jövö, 
tartózkodás nélküli öszinteségen kell alapulni. 
A magyaroknak nem szabad semmi olyast 
ajánlani, s mi nekünk éppen oly kevéssé 
szabad olyasmit engedélyezni, mi leszámito- 
láshoz csak távolról is hasonlitana. 

Ha körül tekintünk, lehetlen el nem szo- 
morodnunk állapotaink készületlensége és zi- 
láltsága felett. Fáj, hogy a kormány tevé- 
kenységét oszthatlan tetszéssel nem kisérhet- 
jük. Az állam még mindig nehéz fordulópon- 
ton áll, melyen azt végre mégis át kell ve- 
zetni: a constitualás kérdése még mindig 
nincsen megoldva, pedig elkerülhetlenül szük- 
séges annak mielöbbi megoldása. Az az egy 
bizonyos — s e tekintetben hivatkozunk min- 
den idők történelmére - miszerint a bureau- 
oratia eszközeivel, a kérdés, mely annyira fog- 
lalkoztat minden elmét, sohasem leszen meg- 
oldható. Mert lényegében mégis mindig csak 

gasztos, elragadó conceptió nem eredhet. 

És azért hisszük mi, hogy oly tényezők, 
milyenek az államtanács, a ministerium, az 
udvari kanczellária, s a magyar országos ha- 
tóságok, távolról sem fognak annyit eredmé- 
nyezni, mennyit a Lajthán inneni s tuli nép- 
képviseletek szellemi s szivélyes együttmükö- 
dése a koronával eredményezhetne, mely 
utóbbinak bölcsesége döntene, ha végleges 
határozat volna hozandó. Meggyözödésünk 
szerint szükséges: hogy Magyarország s a 
Lajthántuli koronatartományok szabadsága 
egymásnak szolgáljon támpontul, mert egy - 

gépezet marad, melytől magától, valóban ma-
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alkotmányos Fél-Austria, s egy félig 
alkotmányos Austria egyaránt tart- 

hatatlan dolog. Hisszük továbbá, misze- 

rint a korona soha sem fog szebb fényben 

tündökölni, hatalma soha sem nyilvánuland 

nagyobb dicsőségben, mintha majd ama né- 

pek, melyeket most a Lajta választ el, az 

összbirodalom megszilárditását tüzve ki fel- 

adatuk czéljául, egyszer mindenkorra kezet 

nyujtandnak egymásnak , erélyes állandó köz- 

közreműködésre.6 

Még tovább megy a ,Presse! a december 

18-ki vezérezikkében. Nem kérkedünk azzal 

—- ugymond - hogy Deák ur s barátainak 

titkaikat kifürkésztük. De képzeljük magunk- 

nak, hogy e férfiu, kinek száján át szokta 

Magyarország véleményét kimondani, ha fel- 

lépne ott, hol egyedül akar nyilatkozni, az 

országgyűlésen, mi az, mit nekünk ajánlhatna 

a nélkül, hogy a monarchia együvé tartozá- 

gára vonatkozó érzelmeinket sértené ? 

(S itt a „Presset elkezd egy megoldási 

gondolatot vázolni, mely meglepőleg igyekszik 

egy részről b. Eőtvös, más részről a cen- 

tralista-conservativ csoport programmját 

közvetitni.) 
Ha talán programmja – ugymond— a szű- 

kebb birodalmi tanács s a lajtántuli ország- 

gyülés coordinatiojában a specialis ministeri- 

umokkal, és mindkét alkotmányos testületből 

eredő határozatképes birodalmi képviselet s 

birodalmi ministeriumok felállitásában gyöke- 

reznék, ha a legfelsőbb képviselet a nyilvá- 

nos parlamenti eljárás kezességeivel volna el- 

látva, s e képviselők száma egy kamarában, 

a diploma eredeti határozatainak körülbelől 
megfelelne, mig azok harmad vagy negyed- 
része a korona által kinevezendő p a ir-ekből 
állana: volna-e még akkor okunk ily revisioi 
előterjesztvény elől visszariadni, főleg ha hall- 
juk, hogy nem curiák szerint, hanem sze- 
mélyesen történnék a szavazás; s hogy az 
egybeállitásnál tekintet lenne a lakossági vi- 
szonyokra? Nincs kétség, hogy figyelemre 
méltatnók ez ajánlatot, ha mindjárt oly em- 
bryoszerün feküdknék is előttüink, mint a 
miként azt most lerajzoltuk. Ha ellenben tel- 
jes kifejlődést érne, ugy alkalmas tárgyként 
ajánlanók azt – magától értetődik, alkotmány- 

szerü értekezletre, mert nekünk is ügyelnünk 
kell saját jogfolytonosságunkra, s alkományos 
életünkből lelkiismeretesen ki kell zárnunk folytán a haza alkotmányát a korszellemében a babér, 

minden ugrást. Az adó systema, a birodalmi 
adókivetés módja, s a hadsereg-kiegészités 
mindenesetre a közös ügyekben kell hogy 
benfoglaltassanak; mert e vonalon alól senki 
le nem szállhat, ki őszintén óhajtja Austria 
egységét. 

Ha Deák ur ily értelemben beszélne, ugy 
Austria éppen oly öszinte barátjának kellene 
öt tartanunk, milyen igaz, hogy szükebb ha- 
zájának leghivebb polgára. Mert Austria-elle- 
nesnek hasonló programmot bizonyára nem 
lehet mondani, és mindenesetre méltó volna 
közelebbi vizsgálatra. 

TEEukurest, dec. 19. 

A várva várt országgyülés tegnap itten is 
a legnagyobb pompával megnyilt. A programm 
emlité, miszerint mindenik követ saját fele- 
Kezetebeli lelkésze jelenlétében fogja letenni 
az alkotmányra, és az uralkodó iránti hüség- 
esküt. A követek között van egy rom. kath., 
egy protestans és két örmény. Mint protes- 
tans lelkész t. Neimeister szolgatársommal ma- 
gam is jelen lehettem a megnyitáson, s igy, 
mint szemtanu irom e sorokat, nem pedig hal- 
lomásból. Az utánunk küldött szánnal a szin- 
háztól egész a metropolitáig sorkatonaság kö- 
zött mentünk fel 14 órakor, hol tisztelettelje 
sen fogadtatva elfoglaltuk a terem közepén a 
lelkészek számára kijelölt helyen székeinket. 
Itt jelen volt Nifon metropolita összesen har- 
minczad magával. Richten rom. kath. püspöki 
titkár egy magyar és egy oláh franciscanus 
baráttal. Mellettük az örmény püspök és mi 
ketten. Tizenegykor az orthodox papság itt 
a helyszinén Te Deumot tartott, melyet az 
egész gyülés fenállva hallgatott végig. Ezután 
néma ecsend, csak a hatalmak consulainak ér- 
kezésekor egy-egy kis suttogás. Tizenkettő. 
kor érkezett a berezeg, kit az egész gyülés 
állva, de néma csenddel fogadott, ki magát 
meghajtva elvette Kogelniceano kezéből az 
elébenyujtott trónbeszédet, leült, feltette fö- 
vegét és csendes, de tisztán hallható szóval 
olvasta végig a legnagyobb csendben az egé- 
szet. A hol a katonaság trón és uralkodó 
iránti hüségét emlité, ott sokkal erősebben 
hangsulyozta a mondatot, a hol a fényes 
Portát és a védhatalmakat emlitette, ott sze- 
Hd hangon szólott, s jobb kezét mindannyi- 
szor fővegéhez emelte 
Eilolvasván a nagyon is hosszu beszédet, 
ő fensége felállott, a gyülés öröme pedig há- 
rom dörgő „hurrahe-ban tört ki. Ezután a 
főpap előlépvén, felolvasta e rövid esküformát: 
Ésküszöm a haza alkotmányára, törvényére, 
esküszöm az uralkodónak hüséget, Isten ugy 
segéljen.4 Erre felolvastatott a görög hitü 

es4 

követek névsora s mindenik fenhangon ezt 

kiáltotta : „zsur. vagy is esküszöm. Utánok 

mondta el az esküformát mind csak román 

nyelven a rom. kath. p. titkár, s aztán az 

örmény és luth. lelkész és hitsorsosaik. Az 

evang. követ Stege, a pénzügyér, ki erdélyi 

evangelikus szász eredetü. Eskü letétel után 

az uralkodó még egyszer felállott és. igen 

derülten eként szólott: „Uraim, amaz ősi 

római erény a háládatosság most is e legszebb 

erénye a mi nemzetünknek, kinek nevében 

szivemből kivánom, hogy Isten éltesse a mi 

magas szuverenünket, éltesse a felséges véd- 

hatalmakat.4 Ezt is dörgő „hurrah8 követvén, 

magát vidámon többször meghajtva, egy óra 

tájt eltávozott, a ministerelnök pedig a gyü- 

lést az uralkodó nevében megnyitottnak nyil- 

vánitván, ez is egész magas jókedvében oszolni 

kezdett. Meglátszott az egész ünnepélyen Ko- 

gelniceanó teremtő lelke, ki a megnyitásig 

egy perezre meg nem állott s mindenütt és 

mindent maga intézett. A gyülésben jelen vol- 

tak a senatorok is, és igy a két ház egy- 

szerre nyittatott meg. Jelen voltak az uralko- 

dó jobbján a semmisitő törvényszék tagjai is 

kiáltó veres sipkákkal és ilyen bő felöltöny- 

ben; soká törtük fejünket, hogy kik ezek a 

rövid fekete szakáliu sáppadt képü skárlát- 

veres oláhok. Ez öltöny megjár czifraságnak, 

de kellemetlen benyomást szül a nézőben. 

E szerint itt az eddig is széles alapu val- 
lási türelem tettleg az országgyülés és az 
uralkodó szine előtt életbelépett; vajba mol- 

dovai magyar testvéreink nemzetisége is va- 

laha ilyen karácsoni örömnek nézhetne elibe. 

A gyülésterme felé közeledve szánunk, egy 
közkatona engem megpillantva, hangosan ki- 
áltotta, de oláhul, bajtársainak : né te, ilyen 
a mi papunk,4 Bizonyosan moldva-szászkuti 

magyar ref. fiu lehetett. Vannak a követek 
között ötön-haton földészek is, de hogy mol- 
dovai van-e köztük és plane magyar, azt nem 
tudom. Ezek jelenléte leghangosabb bizonyit- 
ványa annak, hogy vége van a kiváltsá- 
goknak Romaniában is. 

A trónbeszéd összevont foglalata: öt évig 
küzdött az uralkodó a kiváltságosok ország- 
gyülésével, azok fondorlataival s utoljára oda 
juütott, hogy kénytelen volt öket szétoszlatni, 

a nemzetre hivatkozni és az ettől kapott bi- 
zalmi szavazat, s a hatalmak jóváhagyása 

átalakitani. Ezután elmondja részletesen azon 
roppant munkát, mit a mostani ministerium öt 
rövid hónap alatt kidolgozott, s most a gyü- 
lések elé terjesztend. Örömmel emliti, hogy 
ily nagymérvü átalakulás Európa egy orszá- 

gában se hajtatott végre oly kevés megrázko- 

dás nélkül. A nevelésre nézve pár év alatt 
nem lesz egyetlen falu e hazában oskola nél- 
kül, s ez valóban örvendetes izenet egy eddig 
annyira elhanyagolt nemzetnek. Nagy fontos- 
sága beszédét igy végzé : Uraim ! életemnek 
ez a nap a legszebb napja, mert miután egy 
kevés ideig a törvény fölibe helyezém maga- 
mat; ma azon kellemes helyzetben vagyok, 
hogy önöknek, a nemzet valódi képviselőinek 
kezébe tehetem vissza a haza uj alkotmányát. 
Isten áldja önök munkáit, védje Romaniat stb. 

Koos Ferenez. 

Eloest, dec. 22. 

A ,„Kolozsvári Közlöny érdemes szerkesz- 
töjének. Még a mult hó 28-dikáról küldtem 
a ,K. Közl.4-be egy kényszerült nyilatkozatot, 
t. Koos Ferencz bukuresti lelkész azon vádló 
levelére, melyben minden illemről megfeled- 
kezvén, engem rágalmazónak s oly szenved- 
hetlen természetüinek mond, kinek nincsen 
három jó emberem , s ki mindenkit vérig sze- 
retek sérteni Vártam és hittem, hogy a t. 
szerkesztő ha azon közleménynek, mely jel- 
lem- és becsületbe vág helyet adott, az én 
nyilatkozatomnak is helyet fog adni, mely 
t. Koos urat nem oly dühvel, hanem nem is 
kedvezőn tünteti fel; azért irtam pedig ugy, 
mert akartam azon atyámfiáról a tisztelt hazafi 
közönségnek egy igaz képet mutatni. Nem 
adván helyet azonban a t. szerkesztő nyilat- 
kozatomnak, kérem legalább e mostaninak 
adjon helyet; nem azért, mintha én nem akar- 
nám végét szakasztani a szóváltásnak, de 
nem tehetem, hogy azon szennyes szavakat, 
melyeket t. Koos ur csaknem eleitől fogva 
legkárosabb s legkövetkezetesebb ellenesem 
rólam elmondani elég lélekkel birt: zsebre 
rakjam. Én azt mondtam, hogy nem ő gyüj- 
tött, hanem hivei. A templomépités kezdete 
és folytatása óta ez igy volt, melyet ha tet- 
szik az egész bukuresti egyházzal s talán 
még t. Koos urral is bebizonyithatok. 

Sept. végén s oct. elején azonban, mikor- 
ról van a közlés, t. Koos ur csakugyan el- 
ment nehány német ev. atyafihoz az egyház- 
fival s ezen gyüjtését közöltette a bukuresti 

német ujságban, melyre hivatkozott, s melyet 
azután én is megkeritvén róla meggyözödtem. 
Azon időtől, midőn én t. Koos ur gyanusitá- 
saira feleltem, majdnem három hónap telt el, 
hogy én Bukurestben nem jártam, s konstan- 

tinápolyi utamból visszatérvén, az ő vádjára 

kellett felelnem még mielőtt magam kipihen- 

hettem volna. Ez a tény, s én nem rágalom- 

ból, vagy t. Koos társam babérjai irigylésé- 

ből, ha szinte volnának is, irtam, hogy hivei 

gyüjtöttek, de, mert tudomásom róla nem 

volt, hogy őt csakugyan e nagy buzgalom 

szállta meg, őt, ki midőn én egykor a pitesti 

templomra Bukurestben kéregettem,egész méltó 

önérzettel s püspöki mosolylyal mondá : hát 

mennyit koldult? A rágalmazó nevet azért 

teljes önérzettel és igazsággal visszautasitom; 

s az egész kellemetlen szóváltásról, hogy 

tisztában legyen a t. közönség és itélhessen, 

szabadjon röviden megemlitenem, hogy én a 
„Prot. egyházi lapban* t. Koos urra vonat- 
kozólag minden elismerő kifejezések után azt 
irtam, hogy minden ajtót megzörgettek a prot. 
kormányok s a fels. osztrák kormányét is, 
mely hihetőleg lekötelező kegygyel fog meg- 
nyilni. Gyanusitás-e ez? és nem szabad-e 
ennyit mondani bárkiről is, mely ha neki nem 
tetszett egy békességet szerető becsületes papi 
személyhez illöleg azt kellett volna mondani, 
atyámfia, ezen kitételed sért, jelentsd ki, 
hogy nem akartál sérteni, vagy gyanusitani, 

különben ellened tiltakoznom kell; s én ezt 
azonnal tettem volna, nem pedig hogy a tiszt. 
közönség előtt szakadási hajlammal és egyéb- 
bel előálljon. De a „Kolozsvári Közlönyben" 
én t. Koos urról, ha emlékezetem el nem ha- 
gyott, soha egy szót sem irtam, mi szükség 
volt tehát ott gyanusitani. 

Azon megjegyzésére t. Koos urnak, hogy 
nincs három jó emberem , vérig sértek min- 
denkit, teljesen erkölcsi méltóságom alattinak 
tartom, hogy feleljek. Elég czáfolatja ennek, 
hogy hála Istennek még eddig föltett czél- 
jaimban boldogultam, és annyi elvadult er- 
kölcsü, lelkü emberrel kijöttem. Nem legna- 
gyobb czáfolatja-e különösen az, hogy t. Koos 
urral, kinek lelkületét s ellenemi hajlamát 

mindjárt 1861. sept. havában ismerni kezdém, 
három évig habár voltak is némi, a közönség 
által nem tudott csatározásaink, kijöttem s 
talán még most is kijövök, ha ö nem bizza 
el ugy magát az erdélyi fogadtatással, s azon 
babérkoszornval, melyet Szokoly Victor atyafi- 
val az „Ország Tükrét-ben magára rakatott 
a bukuresti buzgó egyház méltó indignatiojára, 
melyet Koos urnak is kijelentettem. Hová lesz 

ha megtudja a t. közönség, hogy a 
Hunnia, legényegylet, „Bukuresti Közlöny 
azon hontalanok eszméje, kik Bukurestben 
megfordultak, és hogy oskola, harangok, 
temetősánczolás pedig a bukuresti egyház- 
község egyes lelkes tagjainak köszönhető és 
nem t. Koos Ferencz urnak. 

Bizony nagy kár az embernek a kevély- 
ség szélszárnyára ülni akkor, midön a tapasz- 
talat és szent irás igy szól: a kevélyek meg- 
aláztatnak. 

Mindezen kellemetlenségek után a tisztelt 
hazafi közönségtől bocsánatot kérek mind ma- 
gamért, mind t. Koos atyámfiáért. Ő ugy is 
felfogadta a bukuresti egyház gyülésében, 
mely bennem semmi halálra való bünt nem 
találván, a kellemetlenségben részt venni nem 
akart, hogy vágják el kezét, ha rólam többet 
ir; én pedig mindenre, a mi előttem becscsel 
bir, fogadom, hogy ha irok is t. Koos atyám- 
fiáról, minthogy van irni valóm, mert már 
nagy buzgósággal az én életrajzomat s az ál- 
talam szerkesztett egyházak történetét is hi- 
rem tudtom nélkül megirta, s azokban lénye- 
ges igazitások teendők : minden érdemét meg- 
adva, róla csak az igazat fogom irni szeretet: 
tel párositottan, szem előtt tartván a mit az 
én főpásztorom az Ur Jézus Krisztus Máté 5 
r. 44. verseiben mond : „Szeressétek ellensé- 
geiteket, áldjátok azokat, a kik titeket átkoz- 
nak, jót tegyetek azokkal, a kik titeket gyü- 
lölnek, imádkozzatok azokért, a kik titeket 
háborgatnak és kergetnek", s én hozzá te- 
szem, a kik reátok az igaz mondásért fene- 
kednek s boszut forralók, hogy házatokban és 
éltetekben az övéktől eltérő rendet követvén 
az Ur parancsolatja után, hozzá hasonlók lenni 
nem akartok ! 

Bocsánat és béke velünk ! *) 
Czelder Márton. 

MEGYEI ÉS KÖZSÉGI ÉLET. 
mbézs. decemb. 18. 

Bátorkodom a dézsi jótékony nöegylet pénz- 
tára jeleni tényleges állásáról s egyéb viszo- 

*) Közreadjuk Czelder ur kedveért e meddő vitát, 

mely szomoru világot vet oly pályatársak egyenetlensé- 

gére, kiknek feladata egy. Legelöbb Czelder támadta 

meg Koost, Koos hasonló hangon felelt vissza ; Czelder 

erre még hevesebben válaszolt. Mi lapunkat heves kitö- 

rések terévé nem tehetjük, s előbbi czikkét nem adtuk, 

most ezt valamivel tartózkodóbban irta; megvalljuk, hogy 

ennek hangja sem apostolias, s sajnáljuk, hogy azon 

szép talentomu lelkészek ily hangu iratokkak roncsolják 
le a hittérités terén szerzett babéraikat, De legyen 
kedvök szerint ez uttal, csak kérjük, kiméljék meg to- 

nyairól – közreadás végett - következő je- 
lentést tenni. a 

Az egyletet biztositó pénzalapul tekinthetők : 
a) Egyszer mindenkorra 100 frt tökét biz- 

tositó alapitó tagok tökéi. 
b) Élethossziglan évenként ő frt részvényt 

fizető alapitótagok részvényei. 
c) Hat évi kötelezettséggel évenként 4 frtot 

fizetők részvényei. 
d) Évenként 2 és 1 írttal segedelmezők 

kegyes adományai. 
e) Az egylet javára rendezett előadások 

tiszta jövedelmei. 

Az egylet pénztári állását számbavevő és 
a pénztár átadásával megbizott tagok által 
szerkesztett kimutatás szerint a pénztárállás 
jelenben : 

A) Kötvényekben. 
1) 11 darab 100 frtos erd. urb. kötvény. 
2) 24 dr. kötvény oly alapitó tagokból 

kiállitva, kik élethossziglan évenként 5 forint 
részvény fizetésére kötelezték magokat.. 

3) 53 dr. kötvény oly részvényes tagok- 
tól, kik 6 éven át évenként 4 frt részvénydij 
fizetésre kötelezettek. 

4) 1 dr. kötvény 6 éven át, evenként 5 
frt részvényt biztositó. 

B) Készpénzben. 
5) Befizetett részvénydijakból 391 frt. 
6) Jótékony előadásokból 169 ft. 43 kr. 
Megjegyzendő, hogy részvénydijt fizettek 

több oly tagok, kiknek kötelezvényeik még 
nem érkeztek be. 

Az egyleti választmány főkőtelességének 
ismervén alaptőkéjének gyarapitását: elhatá- 
rozta, hogy minden bejövendő és már bejött 
részvénydijak tőkésittessenek , és a folyó ki- 
adások, segélyezések fedezésére csak is az 
egylet javára rendezett előadások tiszta jöve- 
delmei fordittassanak. 

Azonban ezen elv által koránt sincsenek 
a város szegényei az egylet jótékonysága él- 
vezetétől kirekesztve, sőt abban részesittetnek. 
Meért is a választmány 8 bizottságot küldött 
ki azon utasitással, hogy e város nyomor suj- 
totta lakosait felkeressék és személyes meg- 
gyözödésük alapján jelentést tegyenek. 

Ezen bizottságok jelentései beadatván és 
a választmány által megvizsgáltatván a segé- 
lyezésre leginkább méltó 12 egyén kijelölte- 
tett és a pénztárnok utasittatott, hogy a kije- 
lölt szegényeknek jelen hó 28-án a következő 
január havi segélyilleték czime alatt fejenként 
2-2 osztr. frtot fizessen. 

Az egyletet érdeklő további közleményekre 
nézt is szivességét kérve vagyok kötelezettje. 

Keresztes Nándor, 
nőegyleti titkár. 

KÜÖLÖNFÉLÉK. 
A ,„Gazeta" távsürgönye szerint kor- 

mányszéki alelnök Pa pp László a legfelsőbb 
törvényszék elnökének neveztetett ki. Kapcso- 
latban e hirrel megemlitjük, hogy a helybeli 
hirek szerint utódjánl Grois Gusztáv biro- 
dalmi és kormányszéki tanácsos nevezte- 
tett ki. 

FA Becsben fölállitandó erdélyi legfőbb 
törvényszék összeállitására nézve — irják a 
„W.Lloyd4-nak Szebenből - oly combinatio 
hire kering, mely mindenkit megdöbbent, 
melyet azonban senki sem akar hinni. Ugyanis 
ezen legfőbb törvényszéknek elnöke lenne 
Popp László (most már titkos tanácsos, s je- 
lenleg az erdélyi kormányszék alelnöke, a 

görög egyesült oláhok kebeléből), tanácsosok 
pedig : Álduleanu és Bologa (mindkettő a gö- 
rög nem egyesült, vagy mint ezentul neve- 

zendők, görög keleti oláhok köztl), továbbá 

Szentgyörgyi Imre (a reformátusok közül), s 

Herbert Ede és Plecker József (a szász luthe- 

ránusok közül). Ugy látszik, mintha a vallás- 

felekezet vétetett volna tekintetbe, (hát a ka- 

tholikusok, örmény katholikusok, unitariusok 

és zsidók 3) holott inkább a nemzetiségi elv 

szerepelne e kinevezéseknél. Ezen hirt a 

„Debattet a következő megjegyzésekkel ki- 

séri: ,Mint tudva van, a földbirtok tulnyomó 

része Erdélyben a magyar és székely faj ke- 

zében van, s attól, a mint az urbéri szabá- 

lyozások történnek, sok család léte függ; a 

fenidézett személyzet szerinti szervezés mellett 

pedig azon aggodalom keletkezik, hogy a 

tulsuly minden esetre a nem-magyar érdeknek 

jutna; a ki tehát Erdély sajnos viszonyait 

ismeri, az ily összeállitásban, a minőt hirlel- 

nek, a magyar birtokra nézve veszélyt lát, 

s a jó és pártatlan igazságszolgáltatás bizto- 

sitékát kellő mértékben nem képes találni.4 
A uépiskola javára rendezendő müked- 

vellői előadást, mint tudjuk, a jövő hóban 

csakugyan megtartják. A rendezést Szász 

Domokos ur velte át, kinek a népiskola 

eszméje megtestesitésében eddig is annyi ér- 

deme van s annyi fáradhatlan buzgalmat 

fejtett ki, hogy ez előadás sikerén sem lehet 

kétkedni. Az ének, zene s felolvasási része- 

Ken kivül egy vigjáték is lesz, melynek ren- 

vábbra lap az ily h talan vitáktól Szerk. dezésére László József ur van megnyerve. 



Ez utóbbiban — ha nmnem csal a hir- még 

vidéki mükedvellők is részt fognak venni. 
-A piaczi toronyóra a hideg időkkel 

egészen felmondta a szolgálatot, s igy egyet- 

len jó óránk sincs. Volt idő, midőn e szép 
reményü óra nem mert ilyen tüntetésekre bá- 
torságot venni magának, mert jól tudta, hogy 
van valaki, ki mindennap számbaveszi mun 
kásságát, megdicséri, ha jól végzi dolgát 
megdorgálja, ha hanyag vagy tulbuzgó, szó 
val éppen ugy referáltak róla, mint akár 
melyik primadonnáról. A mellőzés, az ignorá- 
lás azonban nem csak a primadonnáknak fáj; 
ime az óra a mint észrevette, hogy megszünt 
figyelem tárgya lenni valakinek, el kezd hall- 
gatni csupa szeszélyből. Reméljük azonban, 
hogy közelebbről meg lesz feddve a késede- 
lemért, megszégyenli magát s ismét megkezdi 
szereplését, mert sohasem volt talán több 
szükségünk tisztán tudni: hányat ütött 
az óra! 
— Gyula-Fejérvárról irják a „Hon-nak 

hogy az ottani püspöki vagyont éppen most 
irja össze egy kormánybiztos, miből azt kö- 
vetkezteti levelező, hogy az erdélyi rom. kath 
püspökség bárom évig nem fog betöltetni. 
Nem régiben közöltünk egy beküldött 

czikket, mely a többek között azt inditvá 
nyozá, hogy a Follinusz 50 aranyára pályázó 
darabok biráló választmánya vegye még egy- 
szer revisio alá a hátralevő öt pályamüvet. 
Mint halljuk, a biráló választmány hajlandó 
elfogadni az inditványt, s ha igaz, már két 
pályamüvet vissza is vontak. Czimeiket nem 
emlitjük, hogy ne előzzük meg a választ 
mánynak e tárgyban várt nyilkozatát. 

A hosszu téli estéket, kivált az ünne 
pek alatt a tolvajok, ugy látszik, elég nyere 
ségesen használták fel nálunk is. Karácson 
napra viradólag Nedoroszték János monostor- 
utszai fodrász boltjába betörtek, s közel ezer 
forintig kárositották meg. A rendőrség nyo- 
mozza a tolvajokat. 

F Végre és valahára tehát csakugyan be 
látta Follinusz ur, hogy a szinházi gépezetet 
gépész nélkül nem lehet használni, s legkö 
zelebbről egy gépészt szerződtetett. Reméljük 
tehát, hogy a scandalumok megszünnek. Az 
utóbbi időben ugy megrémült a közönség a 
szinlap azon igéretére, hogy az összes gépe 
zet meködni fog, hogy maholnap az igazgató 
ha közönségre akart volna számitani, előre 
jót kellett volna álljon, hogy a szinházi gé 
pezetek nem fognak müködni, különben sen 
kinek sem lett volna kedve olyan produc 
tiokba gyönyörködni, mint a minő példáu 
közelebbről a vasut volt. Lehet egyébaránt 
hogy az igazgató szándékosan illustrálni akarta 
azon az östve az erdélyi vasut kérdést, s 
akkor aztán a képletet nagyon is sikerültnek 
mondhatjuk, különösen, midőn a locomotiv 
ugy megbicsakolta magát, hogy sem előre 
sem hátra nem akart menni. 

Figyelmeztetjük a közönséget Orbán 
Balázs Kelettündér világa" czimü arab 
regéinek egy disz kiadásu példánya. Lapunk 
már ismertette a müvet, mely a keleti irodalom- 
ból most van legelőször átültetve, s mely 

olyan 

vonzó, olyan érdekesen festi. A mint a szerző 
előszavában emliti, a mű eredeti szerzője is- 

Szaif Züliazannak eseménydus életét 

meretlen, az ujabb időben Ali-bey, a mostan 
fővezér szedte össze, s adta ki igen kevés 
csak ismerősei- s barátainak küldött példány- 
ban. Orbán Balázs egy ilyen ritka példány 
birtokában jutva forditá le, Stein János pedig 
olyan csinosan állitá ki, hogy uj évi aján 
dokul bár kinek is kedves meglepetést lehet 
vele szerezni. Ára 2 frt, diszpéldány 3 forint 
A diszpéldányok szinnyomatu kötésben van- 
nak s négy kőrajz van benne. 
Mint látszik a Szöllösi Róza vendég- 

szereplése nem valósul, s a közönség részérő 
csak jámbor óhajtásnak marad. Helyette Ró 
zsáné asszonyt várják haza, vendégül pedig 
a farsang végére Eüredit. Kapcsolatban 
e hirrel megemlitjük, hogy Follinuszné asz 
szony hosszas betegségéből felgyógyulva, elő 
ször a „Lelenczé-ben fog fellépni. Egyaránt 
örvendünk mind a fellépés, mind a választás 
nak, Follinuszné asszonyt egyikének tartjuk 
azon nagyon ritka szinésznöknek, kik szere- 
peiket nem csak lelkiismeretesen, átgondolva, 
de mindig helyesen is felfogva kezelik. Ez a 
három dolog pedig legelső feltétele a müvé- 
szetnek. 

Közelebbről a közönséget érdekes szin- 
padi ujdonságok várják, ugyanis nagyban 
készülnek Rossini örökszép és egyszersmind 
legutolsó dalmüve ,T ell Vilmoss-ra és 
Soupenak ,Nőnöveldet czimüű két felvoná- 
gos operettére. 
- E lapok utóbbi számában ujdonsági 

rovatunk rendes irója azon észrevételt teszi : 
„mikép pályázni csak eredeti darabokkal le- 
het.4 Ez elvet e lapok szerkesztője is teljes- 

osztja. Az emlitett naplóezikk alá K, be- 
egy alatt ismeretlen kezektől egy gloss: 

tétetett - s nem is mellőzendjük az ,irás- 
hamieitás4 bünébe esett ellen megtenni a teen- 
döket - a lap szerkesztője terhes betegségé- 

leg 

tüj 

ben a lapot felül nem vizsgálván, ama be- 
csempészett glossa a lapban maradt, s ebből 
a „Korunk4 azt következteii, hogy az ujdon- 
ságiró állitását a szerkesztőség desavoualta 
volna. Ez teljességgel nem áll. A „Közlöny 
szerkesztőségénél K. név betüs egyéniség nem 
is létezik. 
A ,P. H.4.ben a következő nyilatko- 

,zatot olvassuk : Több lap azon hirt közölvén, 
hogy a kolozsvári szinmű-versenyben én is 

részt veszek, kénytelen vagyok kinyilatkoz- 
tatni, hogy e hir tökéletesen alaptalan. 

Pest, 24. dec. 18644 Urvári Lajos. 
4 Az 1865-diki deficit bö tárgyat szol- 

gáltat most a bécsi lapoknak panaszokra és 
tanácsokra. Mi csak nagyságára vonatkozólag 
jegyezzük ki az uj „Pressek czikkéből, hogy 
miután kérdés támadt a fölött, mennyire fog 
az rugni, a reiehsrath pénzügyi bizottmánya 
külön albizottmányt nevezett ki ezen kérdés 
megvizsgálására. Ezen albizottmány bevégzé 

,munkálatát s kiderité, hogy az 1865-ki defi- 
cit 77,774,066 frtra rug. A bizottmány kitör- 
lötte a bevételek sorából a következő tétele- 

.ket : az államjavak eladásából várható összeg 
34,000,000; tökevisszafizetések 4,000,000 ft; 
a még el nem adott korábbi államkötelezvé- 
nyek értékesitése : 10,000,000 forint. Valóban 
nem puszta formakérdés, ugy számitunk-e, 
mint Plener ur, vagy mint a pénzügyi albi- 

.zottmány, ha mindjárt vannak emberek, a kik 
nagy boldogságnak neveznék , ha végre va- 
lahára oly évet érnénk, melyben a deficit 
csak 30 millióra megy. Az albizottmány még 

azon aggodalmát is kifejezte, hogy a deficit 
talán még a mondottnál is nagyobb lehet, 

mert a kiadásokban sok oly tétel hiányzik, a 
mi teljesitendő lesz. Akár mint csürjék csa- 

varják a számokat, utoljára is 100 millió de- 
ficit jön ki kerekszámban. 
A disposition-fondból állitólag 10,000 

forinttal segélyezett „Bresl. Ztg.4.nak Scbmer- 
liog lovag államminister ő excelja irodájából 

sugalmazott bécsi levelezője szerint a „Drei 
Jabre Verfassungsstreit" czimü röpirat nem 

csak a Bbenne foglalt leleplezésekért keltett 
nagy figyelmet Bécsben, hanem azért is, mi- 
vel az a magyar ó konservativek határozott 
fordulatát mutatja. 

Bukurestböőb e hó 13-dikáról irják : 
,Nagy feltünést tesz az „Amicul Familiei" 

(ecsalád-barát) hetilap legutolsó számának el- 
koboztatása, mert ennek okát oly tény elbe- 
szélése képezé, melyet Kuza fejedelem egyik 
kegyeneze vitt büntetlenül végbe. A történet, 
1 mely társadalmi viszonyainknak szomoru illus- 
,tratioja, a következő : Egy férfiu (a nevezett 

lap csak keresztnevét emliti, Miklós), egy 
tisztességes, de saját gazdagságához mért ke- 
vésbé tehetős család leányára vetette szemét. 
A családnak azt mondta, hogy a leányt nőül 
akarja venni s előadta, hogy vele távolabb 
levő városba fog utazni, hol majd megesküsz- 
nek, hogy családjabelijeinek ellenkezése ne 
zavarja a szent frigykötést. A leány családja 
vonakodott, de a leány beleegyezett és vőle- 
gényét egy szomszédos helységbe követé. Itt 
egy pap megesketteté a párt, mely ez után 
két napig gondtalanul együtt élt. A harmadik 
napon Miklós kinyilatkoztatá a megcsalt nő- 
nek, hogy a pap átöltözött szolgája volt, az 

i eskettetés s a mennyegző csak komedia, s 
hogy most visszatérhet szülőihez. A commen- 
tár fölösleges. 

A tizenhármak pöre Párisban, méltán 
nagy izgalomban tartja Francziaországban a 

kedélyeket. Az illetők a másodbiróságu tör- 
vényszék által is elitéltettek, s igy csak a 

.semmisitő törvényszék van hátra, mely ha 
szintén megerősiti az itéletet, Francziaország- 
ban nem csak vége van az eddig is kis mér- 
tékü választási szabadságnak, hanem a tizen- 

llhárom elitélt és az ellenzék legkitünöbbjei a 
biztonsági törvény illetékessége alá kerültek, 
melynek erejénél fogva azokat bármely napon, 
minden további itélet nélkül lehet internálni, 

számkivetni vagy deportálni. A második itélet 
deczember 7-kén hirdettetett ki, zárt ajtók 

között. A birák ugyanis szokások ellenére 
pont 11 órakor jelentek meg, a teremben tör- 
ténetesen jelen volt 2-3 vádlott, a többiek 
nem bocsáttattak be. A mint a kihirdetés 
megtörtént, a birák azonnal eltávoztak s má- 
sok által lettek helyettesitve. S midőa később 
az ajtók megnyittatván, a védő ügyvéd tilta- 
kozott az eljárás ellen, az uj elnök azt fe- 
lelé, hogy a törvényszék nincs azon tagokból 
alakitva, mint azelőtt, s igy csak a följegy- 
zett ügyeket hallgathatja meg. A védő ügy- 
véd Picard erre igy szólt: A törvényszék 
összealakitása mitsem érdekel minket; ez oly 
ügy, mely előttünk egészen idegen, s minket 
nem tartóztathat vissza. A törvényszék min- 
dig a törvényszék; különben nem is ismeri 
inditványainkat. Elnök: Lehetetlen ! —Picard : 
Bocsásson meg, a törvényszék köteles indit- 
ványainkat elfogadni. Szabadságában áll ezután 
azt felelni, a mit akar. Elnök : De önnek 
ügye nines a napisorba helyezve. Picard : 
Majd rá kerül a sor! Elnök : Kiürittetjük a 
termet, ha demonstratiók történnek, s a mint 

E 

a 

már emlitém, ha szabadságról beszélnek, min- 
denekelőtt a törvényszék eljárását kell tisz- 
telni. Picard : Itt a jogról van szó. Öremieux : 
S e téren mindig meg kell egyeznünk... Az 
elnök erre a huissier által kikiáltatja a kö- 
vetkező ügyet s Picard a törvényszék aszta- 
lára teszi le inditványát. 

Nemzeti szinház. Dec. 21. Konti Fan- 
ni jutalmául „Nabugodonozor" op. 4. felv. 
Verdytől. A genialis zeneköltő e dalművét oly 

rég hallottuk, hogy szinrekerülését, mintha 
egészen ujdonság érdekével birna, örömmel 
vártuk; előadása egyike volt a legjobbaknak, 
habár részletezésekbe bocsátkozva árnyoldala- 
is megvoltak. Konti Fanni, kit megjelenése- 
kor, mint jutalmazottat tapssal fogadtuk, Abi- 
gailt szép előadással s helyes felfogással 
éneklé, és játszá, s habár e szerep nem tar- 
tozik szakmájához, a mi onnan is kitetszik, 
hogy mint altistanőnek nagy megerőltetésébe 
került a magas összekötött hangoknak kitar- 
tása, néhol pedig e magas hangokat épp nem 
énekelte, vagy ha igen, átváltoztatva, mégis 
nehéz szerepét kellő hatással birta végig éne- 
kelni; hangja e tul megerőöltetésének róhatjuk 
fel, hbogy az ensemblékban erejét vesztve né- 
melykor alig hallszott. Institoris gyönge Na- 
buco volt, a mi e szerep megvalósitásához 
kivántatik : a méltósággal vegyült dacznak, a 
hullámzó érzelmeknek kifejezése, mindez nála 
hiányzott, s elhibázott hatásvadászatból ér- 
zelegni akarván, ez érzelgésben a dallamok- 
nak ide s tova huzása, vagy tulságig nyuj- 
tása által csaknem minden dalt elejtett; aztán 
nincs meg hangjában az az erő, melylyel egy 
ily szerep jellemét visszaadhatná. Odry (fő- 
pap) háládatos szerepét igen szépen énekelte, 
volt is elismerés részére; e fiatal énekesünk- 
re szép jövő vár, kivált, ha a tremolirozást 
elszokja, mely hibát, mint ma is tapasztal- 
tuk, nagyon kezdi gyakorolni. Fenena kis sze- 
repét Dalnoki Róza kisasszony szokott ked- 
vességgel tölté be. Dalnoki Izmael szerepében 
helyén volt. A chorusok kitünök voltak; a 
finálék különösen az első felvonás fináléja 
nagyszerü volt; nem mulaszthatjuk el ez al- 
kalommal meg nem dicsérni erélyes karna- 
gyunkat Káldi Gyulát, kinek a mai sikeres 
előadásban nem kis érdeme van. 

Dec 26 án ,Szécsi Mária" Szigeti tör- 
téneti népszinműve,mely általában szinirodal- 
munk ilynemü jobb termékei közé tartozik. 
A mi az előadást illeti, legelső helyen Szabó 
Pepit kell kiemelnünk, kit szebben, több köny- 
nyüség, természetesebb naivsággal rég nem 
láttunk jatszani. Ime ez az ő szerepköre, itt 
kitünö ő, nem a drámában, melynek hangu- 
lata nem egyezik meg az ő kedélyével. A 
közönség teljesen méltányolta is az aratott si- 
kert, többször kihivták, a székely népdalokat 
pedig ismételtették. Szécsi Máriát Ujfalusiné 
asszony szintén sikerülten adta, Ujfalusi (Ves- 
selényi) elég mérsékeltséggel játszott. Tóth 
Somának Gyüszüsi jobb szerepei közé tarto- 
zik, csak egyre kérjük, ha teheti, ne engedje 
magát egy pillanatra is szélsőségekre csá 
bittatni; a hatás rovására esik bizonyosan. 
Bukkenburg lovagban Albisi vitézkedett, jó 
alak, minden izében gyáva volt, a közönség 
jól mulatott rajta. Szathmárinak háládatlanabb 
szerepe volt (Hamonnay) semhogy kiemelhette 
volna. A közönség szép számmal. 

Dec. 27-én : „Choufleuri ur otthon leszé. 
Az est hősei ismét Szabó Pepi és Tóth voltak, 
az utóbbi mint Pettermann elassicus alak. 
Albisi még mindig nem tudja a czimszerep.- 
ben feledtetni Vinczét. Ma különben némileg 
jobban sikerült volt játéka mint a multkor. 
Instítoris jó Nabilás. Ezt megelőzte „Fehér 
Othello. Szathmári mint szelid leginkább ki- 
emelte szerepét. Szabó Pepi csinos szobaleány, 
e szerepe ismét a legjobbak közé tartozik. 
Boér Gyulai helyett játszott. Közönség szép 
számmal. 

POLITIKAI HIREK. 
Austria. Bécs, dec. 21. Bizonyosnak 

mondják – irja a ,B. LIl.4 — hogy Poroszor- 
szág már megfontolandónak állitotta, valjon 
nem lenne-e megfelelő, sőt illemszerü, ha 
Augustenburg hg addig, mig a scehleswig- 
holsteini örökösödés iránt végleges megállapo- 
dás történik, az országot elhagyná Hozzá- 
teszik, hbogy Austria azon várakozásban, mi- 
szerint egyfelől a bgségek a viszonyokat 
számba veendik, másfelől a herczeg mindent 
kerülni fog, mi izgatásul lenne magyarázható, 
azonnal kifejezte abbeli meggyőzödését, hogy 
semmi, a hget lakása megváltoztatására ösz- 
tönzö lépést a tényállás által indokoltnak nem 
talál. 

Bécs, dec 22. A „Vaterland* szerint a 
két német nagyhatalom abban egyezett meg, 
hogy mindaddig nem lépnek fel a szövetség- 
nél javaslattal, mig a trónkövetelőkkel maguk 
közt be nem fejezték a tárgyalásokat, a her- 
czegségekbeni örökösödést illetőleg. Werther 
báró porosz felhatalmazott ide érkezett, fennen 
emlegeti a porosz szövetség becsét s e dicsek- 

Kki lesz fejtve, 

vésért cserébe azt kivánja, engedjen Austria 
szabad kezet az elbei herczegségekben. 

Angolország. A „New Tork Herald- 
Londonból értesül, hogy egy londoni előkelő 
czég vállalkozott volna a richmondi kormány- 
nak 250,000 enfield-puskát szállítani, A fizetés 
gyapotban fogna történni, s az emlitett ezég 
magára vállalja a szállitás koczkázatát és 
összes költségét,7 s"azt reméli, hogy a gya- 
potból 10 millió dollárt fog bevenni. E fegy- 
verek a confederátio fehér katonáinak, az 
eddig használtak pedig a szervezendő fekete 
csapatoknak fognának adatni. 

Franoziaország. Páris, dec 20. Ugy 
látszik, hogy a párisi érsek égészen be van 
avatva a franczia kormány titkaiba a római 
kérdésben. A fődolog tehát, hogy a franczia 
papság az ultramontanismus befolyása alól ki- 
szabadittassék. A párisi érsek könyvet ir, a 
ogallicanismus történetérőlt, a mi éppen a 
legalkalmatosabb időben történik. Hasonlókép 
szándéka van oly katholikus egyetemet ala- 
pitani Párisban, minő Brüsselben már létezik. 

Páris, dec. 21. Francziaország követei 
Londonból, Sz. Pétervárról, Berlinböl, Bécsből 
és Frankfurtból Párisba hivattak, hogy a 
császárnak még uj év előtt felvilágositásokat 
adjanak az összes helyzetről. 
A Patriet szerint ama választott-birósági 
itélet, melyet Napoleon czászár az egyiptomi 
kormány s a szuezi csatorna-társulat közt fel- 
merült nehézségek következtében hozott, — 
folyvást mindinkább foganatosittatik. Égy 
Ismailából dec. 7-röl kelt sürgöny jelenti, 
hogy a szuezi csatorna-társulat elnöke az 
egyiptomi alkirály által hivatalosan értesitte- 
tett arról, miszerint ő - a cs. itéletnek en- 
gedve — tüstént megkezdetendi a kairo-nady-i 
édesvizi csatorna munkálatait. Áz alkirály 
már előbb egész készséggel a társulat rendel- 
kezésére helyezé ama 3.250,000 frtnyi össze- 
get, mely a cs. választott-biró itélete által az 
egyiptomi kormányra szabott kártérités első 
részletét képezi. 

Olaszország. Turin. A képviselőház 
dec. 17-ki ülésében harczias interpellatiot in- 
tézett Bixio tábornok a kormányhoz, arra 
utalván, hogy háborut kell viselni mihelyt a 
győzelem bizonyosnak mutatkozik. A tábornok 
nézete szerint Olaszország a megtámadtatás 
esetére is kell hogy gondoskodjék, már pedig 
gyözedelmesen csak ugy védelmezhetné ma- 
gát, ha a forradalmat hivja segitségül. Kér- 
dést tesz : miért bocsáttatott szabadságra 90,000 
katona, miért szereltetett le több erőd, midön 
ezek ismét helyreállitására legalább egy hó 
szükséges s ki állhat jót, hogy ez idő alatt 
Austria nem támad. Lamarmora feleletében 
hangsulyozta, hogy a hazafiságot és katonai 
erélyt a szükséges pillanatra kellene fentar- 
tani. Nem látja okát miért szövi Bixio minden 
beszédébe bele a forradalmat, ő ilyet Olasz- 
országban nem is ismer, csak átalakulást és 
függetlenségi harczot. A lefegyverzésről nincs 
szó csak némi gazdálkodásról; a szabadságo- 
lásoknál, a tengerészetnél gond van arra for- 
ditva, hogy a hadierő kellő eröben álljon 
készen. 

Az „Opinionek és ,Dirittot roszakaratu 
koholmánynak nevezik azon hirt, mintha Vic- 
tor Emanuel ellen merénylet kisértetett volna 
meg. 

Rómában állitólag egy röpiraton dolgoz- 
nak, a mely felelet lenne Napoleon sajátkezt 
Jlevelére, melyben a pápát a septemberi con- 
ventio iránt akarta volt megnyugtatni. Az 
1859 óta a franczia kormaánynyal Olaszor- 
szágot illetőleg váltott jegyzékek stb. nyom- 
tatás alá adattak, 10 nap óta szakadatlanul 
dolgoznak a Cuirinal títkos nyomdájában. A 
pápa egy már két év óta készen álló bullát 
adott ki, melyben az 
kárhoztatja. 
Nápoly, dec. 20. A Vaticannal megha- 
sonlott itt mulató D' Andrea bibornok szaka- 
datlanul érintkezik a szabadelvü papság tag- 
jaival, egyleteivel; szükségesnek vallja a Ró- 
ma és Olaszország közti kiegyezkedést. Álli- 
tása szerint IX. Piustól mi engedményt sem 
lehet várni, ő a franczia-belga párthoz szit. 

dolja létesiteni, a septemberi egyezmény alap- 
ján, hogy Róma városa maradjon a pápa ke- 

melyben székeljen a pápa és a katholicus ha- 
talmak követei. D' Ándrea bibornokról azt 

gabb bibornok 
delme van. a I 

Róma, dec. 21. A hiv. lap pápai ency- 
clica-t tesz közzé, mely a 80 tételbe egybe- 
foglalt, s a polgári társaság bölcsészete által 
elárult vallásra vonatkozó tévtanokat kárhoz- 
tatja. A sz. atya 1865-ki évre egy havi ju- 
bileum ünneplését engedte meg. 

Németország. München, n 
hallatszik, az „A. A, Ztg.4-ban legközelebb 

1 gy a herczegségekre vonat- 
kozólag pfalz-bajor örökősödési igények is lé- 
teznek. 

ujabb kor tévedéseit 

A bibornok a kiegyeztetést oly formán gon- 1 

zén, legyen Olaszország tiszteletbeli fővárosa, 

terjesztik ellenei, hogy az olasz kormány 
megvesztegette, holoti éppen ő a leggazda- 

3 mert 190,000 frank évi jöve- 

lgc. 21. Mint



ese 

A félhivatalos „Prov. Corr.4 a herczegsé- met fejedelemségek feltékenykedésein. Ez oly 
ly külföldön is tiszteletet szerzett gek örökösödési kérdésében hosszabb czikket vivmány, me is ti 

közöl, mely Bismark ur nézeteinek igen értel- Poroszországnak. Ausztria bizonyosan éppen 

mes magyarázatát adja. E szerint az ideigle: oly elővigyázatos lesz, mint izalmas, mtrn 

nes kormány igyekszik a nép szeretetét meg- Potoszország részéről - miként 
szelt 

nyerni, hogy igy a tartományok jövendő álla- fontos igéreteket nyert, melye roszország 

pota annál biztosabban intéztethessék el. A megnyerését is kilátásba helyzik pizonyot es- 

birtokviszony változtatása az időszerinti bir- hetőségekre s az egyetemlegességnek a terü- 

toklók akarata ellen nem történhetik meg, s leti épségre való kiterjesztésére vonatkozná- 

Poroszország semmi oly változásba sem fog nak." 

belbvgyeztimel a heyen és német érdekek- 
Dánia. Kopenhág a, ee al Az alap- 

nek tökéletes kielégitést nem nyujt. Az örök- törvények átvizsgálására tett, inditvány java 

ségi igények vizsgálata még nem történt meg. lata következő : Az alsóház tagjal a- 

Poroszország közelebbről felhivja a korona don választassanak 4 évre, 1600 léle án 

birákat, véleményt adni a herczegségek örö- egy képviselő. A felsőházra nezve válasz- 

kösödési igényei felett. A vélemény azonban tási census 2000 tallér tiszta jövedelem vagy 

nem birand bírói itélet természetével, hanem 200 tallér egyenes adó; a tagok száma 64, 

csnpán mint figyelemre méltó alap szolgáland kik közül 12-öt a király nevez bk 

a porosz kormány elhatározásához. többiek megbizatása 8 évig tart. Mindkét ház 

Műünecheni és berlini tudósitások szerint, a bir kezderényezési, joggak feliratokat tehet, 

német szövetség napjai meg lennének szám- maga választja elnökeit. 

lálva. A bajor Skény hivatalos közlönye Spanyolország. A legközelebbi miskr 

azzal fenyegetőzik, hogy Bajorország kilépend válság a camarilla müve volt. A franczia kö- 

a Bundból s hasonlóan szólitandja fel a többi vet azt tanácslá a királynőnek, tartsa meg a 

államokat is. Narvaez ministeriumot. Anglia azt akará ez 

Kassel, dec. 22. A rendiülés mai gyü- alkalommal bebizonyitani, hogy St. Domingo 

lésében a Wachenfeld-féle pályaügy dolgában elvesztése nagyon hasznos Spanyolországra 

heves vita után 25 szavazattal 17 ellen a mi- nézve. A progressisták már résen álltak, hogy 

nisterek vád alá helyezését határozta el. azon esetre, ha a királyné egészen szakit az 

Oroszország. Pétervár, dec. 16. Egy alkotmányos haladás elveivel, a mozgalom 

jól értesült levelező következőleg vázolja az gyeplőit kezökbe vegyék; a királyné azonban 

„északi hatalmak politikáját: ,Mióta hallgatott a jó tanácsra, érezve azt, hogy 

sikerült politikánknak az osztrák kormánynyal trónjának főtámaszát az képezi, miszerint a 

a három északi hatalom érdekeinek egységét ket nyugati hatalom a békét fenn akarja tar- 

megértetnie a lengyel ügyben, s a nyugati ha- tani a pyrenei félszigeten. 

talmaktól elvonnia, a fötörekvés oda járul, Madrid, dec. 20. Krisztina királyné ide 

hogy tartós szivélyesség létesüljön Ausztria és érkezett. A ministertanács a királynő elé oly 

Poroszország között. A három osztó hatalom trónbeszédtervezetet terjesztett, mely Domingo 
szoros összetariása - mondják itt - féken feladását jelenti be. 

fogja tartani a cosmopolita forradalmat, külö- A St. domingoi felkelés elnyomására ed- 
nösen a szajnamelléki vágyakat zabolázandja digelő Spanyolország 100 millió reált költött 
meg. Világos, hogy az orosz politika jelenleg és 18,000 katonát vesztett; pedig a sziget la- 
nagyon nem szivesen látná Ausztria és Po- kók - 120,000 az egész népesség – akkor 
roszország különválását, mert mindenekelőtt csak nehány százat számitó csapatban álltak, 
a béke föntartása érdekli. A kaukazusi paci- mig most már 12,000 embert rendeztek és 
ficatio fölszabaditotta a kormány kezét, hogy gyakoroltak be, kik mind jól vannak fegyve- 
a megkezdett reformokat erélyesen fejleszsze rezve és tapasztalt vezetők alatt állanak. 
s pénzügyeit javitsa. Mindehez béke kell, mely Madridból vett tudósitás szerint a királynő 
alatt a birodalom összeszedhesse magát. Az szivesen bizta volna meg O' Donnel táborna- 
oldenburgi igényekrőli lemondásról is beszél. gyot a kabinet megalakitásával; mióta azon- 
nek Poroszország javára, hogy azok csatla- ban a herczeg megfordult Párisban, nagy ro- 
kozása könnyebben sikerüljön. Mindent elkö- konszenvet tanusit az olasz királyság iránt, s 
vetnek inkább Ausztria megnyerésére, sem- annak Spanyolország általi elismerését szük- 
hogy viszályra kerüljön a dolog. A nyugati ségesnek vallja. E tant az udvari kamarilla 
bástya sokkal fontosabb ránk nézve, semhogy nem csak nem osztja, de gyülöli, s azért in- 
Poroszország nagyobbodása árán is fenn ne kább tartsanak a zavarok, szegényedjék nem- 
tartanók Ide járul még, hogy Poroszország zet és kormány, szenvedjen a jólét és hala- 
diadalai fölülemelték ez államot a kisebb né-dás, de az obscurus elvekből származó elfo- 

NEM HIVATALOS. 
(B16) Egy ifium., a-3) 

a ki a gymnasiumi tantárgyakban jártas és arra vállalkozhatik, hogy két fiut magánta- 
nitás útján a gymnasium nyolez osztályán keresztül vigyen, falu helytt, egy úri háznál 
alkalmazást nyerhet. Szó- akár irásbeli tudakozódásra bövebb felvilágosítást ád 

FINÁLY HENRIK muz. egyl titkár. 

(815) Szálloda hirdetés. a—3) 
Alólirtnak van szerencséje tisztelettel tudatni a n. érd. t. ez. utazó közönséggel, hogy 

„a magyar koronához" 
czimzett szállódát 

Nagy-Szebembem, 
újolag kibérelvén, annak minden zugát fényesen felszerelte s a t. utazók kényelmére minden 
lehető gondot forditott. 

Alólirt továbbá jeles konyháról, bel- és külföldi borokról, valamint pontos szolgálatról 
igen mérsékelt árak mellett gondoskodott. 

A midön az eddigi, hat éves haszonbére tartama alatti bizalomért szíves köszönetet 
mond, ezutánra is kegyes látogatásért esd 

s magát tisztelettel ajánlja 
Prokopp Sebestyén , vendéglős. Nagy-Szeben, dec. 1864. 

6G NHaszombérbeadó jószaág. a-s 
Gróf Bethlen Émil ur ö mlgának, a radnoti uradalomnak szántókban, kaszálók 

ban, legelőkben és szőllöőkben a m.-lekenczei, k.-iklandi és m.-orbai határokon összesen 
1800 holdnyi részét tévő birtoka gazdasági épületekkel, M..Orbán, K.-Iklandon korcsma, M.- 

Loónán korcsma és hidvám-jogokkal, Radnoton udvari lakkal és a malom Va-dával több évekre 
haszonbérbe adandó. Értekezhetni Erősdi Sándor nrral Marosvásárhelyt. 

. k 

(314) Náiözgylés, (2—3) 
A m.-valkói, keleczeli és k. ujfalusi biztokosságnak 1865 év jan. 6-án közgyü- 

lése lesz Kolozsvártt főinspector migs b. Józsika Lajos ur házánál és elnöklete alat, 
melyre a t. cz. birtokos urak mentöl nagyobb számban való megjelenésre, annyival inkább 
felhivatnak, mert sok és nevezetes tárgyak várnak elintézésre. 
Incsel, december 23.-án, 1864. 

k 
GYARMATHY MIKLÓS, 

a m.-valkói havasok alinspectora. 

HLABDÓ (2-3) gy kevéssé használt cséplőgép rostával és hajtó ö 
gott kjsáko ösvötvee épi k8 g ép ös s hajtóval (Göppel), 22 darab fara 
Böűvebb tudósitást nyerhetni Berkenyesen 

a jószág igazgatóságnál. Utolsó posta, Mocs. 

bad merész kezekkel érin- k nem sza gultságna árt a homályhoz szokott tetnie; a világosság 
eknek. 

szenerika- Az északi lapok azon 
reményt 

fejezik ki, hogy Schermannak sikerülend 
Sa- 

vannabt bevenni, s igy az ott sanyargatott 
északi hadsereg foglyait kiszabaditani, kik 

hallatlan barbár bánásmódban részesitettnek. 

Északi részről Mulford volt a foglyok kicse- 

rélésével megbizva, s 5000-et oly állapotban 

kapott kézre, hogy egész flottiláját kórházzá 

kelle változtatnia. A déliek e foglyokat majd- 

nem meztelenné rongyosodva engedték járni 

a forró nap alatt, élelmet is annyit alig ad- 

tak, mi az éhhaláltól megóvta s 25-30,000 

embert zsúfoltak össze a legegészségtelenebb 

posványos helyekre, ugy, hogy több, mint 
11,000 emberre megy az elhalt északi hadi- 
foglyok száma. 

A „Riehmond Whig. szerint 10,000 oly 
férfiu létezik Délen, kik hazájuk megmenté- 
seért készek Curtius sorsában osztozni. A ne- 
mes czél az lenne, hogy a gazdag északi 
unionista államokba berontva tüzzel-vassal 
pusztitsanak, a virágzó nagy északi városo- 
kat elhamvaszszák. 

Az északamerikai elnök izenete szerint az 
Unio hajóhada jelenleg 671 jármüböl áll, 
510,000 tonna tartalommal, 4610 ágyuval; a 
szolgálattevő legénység és tisztek száma 51,000 
ember; az ellenségeskedés megkezdése óta 
1374 hajót, köztük 267 gőzöst foglaltak el a dé- 
liektől, e hajók eladatván, 141/, millió dollár 
vétetett be árukból. A lefolyt évben az elesett 
harczosok özvegyeinek és rokkant katonáknak 
utalványozott nyugdijak összege tett 4,504,616 
dollárt. 

Ujabb. Verona, dec. 23. A „B. u. Sch. 
Ztg.* szerint a Garda tón folyvást czirkálnak 
a pénzügyörök és tengerészeti örnaszádok. 
Ezenkivül minden éjjel egy ágyunaszád czirkál 
Riva és St. Viglio között, egy másik St. Vi- 
gliotól Pesehieráig. Mind Peschieránál, mind 
Rivánál kész gőzös áll, hogy szükség esetén 
azonnal indulhasson. Szabadcsapatok partra 
szállása tehát alig gondolható. 

Páris, dec. 19. A Mexicoból visszaérke- 
zett 1-ső vadászzászlóalj ma vonult be, min- 
den ünnepélyesség nélkül; ez majd akkor tör- 
ténik meg, ha az egész mexicoi sereg haza 
érkezett lesz. A törvényhozótest ülései janu- 
árban kezdődnek. A párisi érsek az ultramon- 
tánokat rövid fékre fogja, következménye, hogy 
meghunyászkodnak. Az uj évi császári be- 
szédről még mit sem tudnak; ez a börzét 
nagy nyugtalanságban tartja, miután hire ter- 

forradalomtól is tartanak. Narvasez tudatta 
a császárral, hogy ő Olaszország elismerte- 
tését elvileg nem ellenzi, de várni kell az 
alkalmas pillanatra, midőn a királyné bele- 
egyezését is kinyerhesse. Veillot Rómában 
a párisi érsek ellen működik s azt állitja, 
hogy a mig Darboy befolyása meg nem tö- 
rik, a franczia clerus támogatása veszve van 
a pápaságra nézve. A tunisi hirek fölébresz- 
ték a kormány figyelmét, Mac-Mahon tábor- 
nagy már azon lehetőségről beszél, hogy Tu- 
nis megszállása bekövetkezhetik. 

Berlin, dec. 23. A lengyel pörben ma 
mondatott ki az itélet, a vádlottak legnagyobb 
része felmentetett; a jelen levők közül senki 
sem itéltetett halálra vagy fegyházi börtönre. 
Valamenyi vádlott szabad lábra tétetett, két 
külföldi kivételével. Az elmenekültek nehá- 
nyára halál itélet hozatott, másokra 1/, — 2 
évig terjedő fogság. - A kormány a düppeli 
csatatéren és az Alsensund partján győzelmi 
emléket akar emeltetni. 

München, dec. 23. A Pfordten és Beust 
közötti bambergi értekezletek a két kormány 
teljes egyetértésére vezettek. 

Hannover, dec. 23. Ausztria alkudozik 
Hannoverával és a Hanzavárosokkal , egy ten- 
gerészeti egyezmény fölött, az északtengeri 
kereskedelem védelmére. 

Madrid, dec. 22. Állitólag a királynő 
trónbeszéde megemlitendi, hogy St. Domingó 
föladatik. 

Páris, dec. 24. A császár közvetlen ka- 
binetjét két részre osztá; az egyik rész ve- 
zetése Conti államtanácsosra bizatott, a má- 
sikat Pietri senator veszi át, mindkettő 
corsicai. 

Altona, dec 24 B. Scheel-Plessen egy 
felirat szövegét körözteté, melyben az aláirók 
Holsteinnak szoros egyesitését kérelmezik Po- 
roszországhoz. A báró ur inditványa még azon 
körökben sem talál viszhangra, melyekben a 
bekeblezés egy időben kedvencz eszmének 
tartatott. 

Flensburgban hire volt, hogy egy 
sehleswig-holsteini hadsereg fogna a legköze- 
lebb jövőben szerveztetni; s több tiszt és al- 
tiszt, kik a korábbi nemzeti hadseregben szol- 
gáltak, várják itteni alkalmaztatásukat. 

Bolgárországot orosz ügynökök jár- 
jákbe, buzditják a bolgár népséget a Kauka- 
zusba áttelepülésre; de ezek kevés kedvet mu- 
tatnak, az előbbi tapasztalatokra emlékezve, 
nem kivánkoznak muszka alatvalókká lenni. 

T. és felelős szerkesztő DÓZSA DÁNIEL. 
jedt Fould visszalépésének, azután Spanyol 

STEIN 

Irodalmi ajándékok 
újévi ünnepre 

JÁNOS 
könyvkereskedésében Kolozsvártt, Harmath Józsefnél Tordán, Wittieh 
Józsefnél Maros-Vásárhelytt, Dobray Nándornál S.-Udvarhelytt, Barthos 
Domokosnál S.-Szentgyörgyön, Vokál Jánosnál Nagyenyeden, Sindel Ká- 

rolynál Brassóban kapható: 

as 
kisebb gyermekek számára; 

melyekkel csaladok-, kisdedóvén- é. elemi tanitóknak kedveskedik 

GÁSPÁR JÁNOS 
nagyenyedi neveléstanár és képezdeigazgató 

adás; névszerint: 

szésü képpel. 
201/, nyolczadrét iv, diszes boritéku keménykötésben 2 frt 60 kr. 
másik szép fehér papiru népies, iskolai kiadás, 2 fekete könyomásu képpel. 
20 nyolczadrét iv, csinos boritéku kemény kötésben csak 1 forint. 

Szünnapi kirándulás Erdély nyugoti hegyei köze. 

Kelet tündérvilága vagy Szaif Züliázán szultán. 

kötve 2 frt. Díszkiadás, 4 kőnyomatu képpel, 3 frt. 

Magyar-mémmet Népes ÁBCZE 
fekete képekkel 20 kr., szinezett képekkel 50 kr. 

Tizenkét csinos fametszettel. Ára kemény kötésben 50 kr. 

nos. Ára 50 kr. Díszkiadás, hat szinezett képpel. 1 frt 60 kr o. ért. 
Képek a természetből. A felserdült növendékeknek Vagner Ármin utá 

felmutatja Kovácsi Antal. 10 könyomatu képpel. Ára 1 frt. 

Nyomatott az ev. ref. főtanoda betüivel (Bel-farkasutcza 74 sz.) 

Harmadik javitott, 9 beszély- és 170 vers csemegével bővitett kettős ki- 

egyik iróvelinre nyomott diszkiadás 2 gyönyörü szinezett, 2 könyomásu és 23 famet- 

Honunk ifjusága számára. Irta Ompolyi. Öt tájképpel. Ára 60 kr o. é. 

Aráb rege. Aly bey után forditotta Orbán Balázs. Két rész egy kötetben 

A kis Andor és Zoltán könyve. Elemi magyar Olvasókönyv. Mindkét ne- 
mü népiskolák I-ső és II-dik osztályainak számára irta Pánczél Ferencz: 

Képek a hazai történelemből. Ifjuság számára. Szerkeszté Tánczos Já 

Kassay Adolf Virágfüzér és társas mulatságok, kérdések és szám- 
szerinti feleletekben, III-ik bővitett kiadás. Szép szinezett boritékban 40 kr. 


